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Nem azokról szól az ének, kiktől a 
természet tagadta meg a gondolkozó, s 
viíívc törekvő észt, kik bambán, ártal­
matlanul témferegnek a rajtuk szánakozó 
embertársaik közt.

Nem is azokról az alárendelt hiva­
talnokokról, kik felsőbbjeiknek mozdula­
tait. arcziintoritásait lesik, s kegyteljes 
mosolvaikért elzárják benső érzelmeiket, 
nem is azokról az apró-cseprő notabili- 
tásokról. kik a fenálló kormánynak Ilii 
szolgáivá szegődve, — az tüskön bok­
ron követve, a velük elvileg egyet nem 
értő polgártársaik szidalmazásával s meg- 
félvmlitésével rakják le nagyságuk 
alapkövét, hanem azokról, kik hivatva 
vannak vezérszerepet játszani, el is fog­
lalják helyeiket, s midőn eléggé felka­
paszkodtak. midőn mindenki azt hiszi, 
hogy azon a helyen már önállólag is 
lehet működni, s tág tér nyílhat a ha­
zaszeretet érvényesítésére, a servili s- 
m u s butává teszi őket.

A hazaszeretetei nemcsak gyakorol­
ni, hanem azt az egész nemzetben istá- 
polni, egy hazafias kormánynak egyik 
fő kötelessége, s minden alkalmat meg­
kell ragadni annak ébrentartására, növe­
lésére. és mit testen a mi kormányunk?

Az egész ország — kivévén a kor- 
mánvt és uszálvhordozóit — lelkesedett 
a Bem-szobor felállításáért, még ha any- 
nyira nem lelkesedett volna is, a kor­
mánynak kötelessége lett volna jó pél­
daadással oda hangolni nemzetünket, 
hogy emlék emeltessék annak, ki habár 
nem is volt e hon szülötte, de magyar 
honvéd volt, s hősi bátorságával, láng­
eszével nemzetünk dicsőségét oly nagy­
ban emelte, s a már akkor elleledett nem­
zetünk felösmertetésében, az európai nép­
család közé bevételében oly oroszlán része 
volt.

Oda kellett volna hatnia, hogy uj 
honvédeinknek, a régi honvédek dicső­
ségeiből lelkesedést merítve, haza és az 
alkotmány iránti tisztelete, ragaszkodása 
öregbittessék. s a helyett, hogy a világ­
szerte tisztelt régi tábornok irányában 
tiszteletüket jelenlétükkel kifejezhették 
volna, a kormányhoz menesztett kére­
lem daczára kirendelték őket gyakor­
latra, nehogy jelen lehessenek, Es mi 
okozta ezt? Mert egyfelől fél a kormány 
a szabad eszmék tévesztésétől, másfelől 
a kegyvadászatnak, a servilismusnak 
akar a nemzet közérzülete ellenére ele­
get tenni. A helyett hogy osztályosa len­
ne a nemzet érzületének, a helyett, hogy 
a hazafiságot terjesztené, amazt elveti 
magától, ezt meg gátolni, elfojtani tö­
rekszik.

A marosvásárhelyi banketten miu­
tán az uralkodó családra és a lengye­
lekre köszöntő mondatott, harmadikra 
Ugrón Gábor állott fel, kiről Szász 
Károly miniszteri tanácsos 
nem tehette fel, hogy Tiszáért űrit po­
harat, tehát közbekiált, „ha nem tart­
juk meg a rendet, úgy mehetünk haza“ 
és kászolódásával megcsinálta a zavart.

Mily servilismus! Mily butává teszi a 
servilizmus, még az okosnak látszó em­
bert is. Hiszen Tiszáért csak zártkörben 
ürítenek már ma poharat, olyan helyen 
a hol csupán Tisza emberei vannak, a 
hol nincs okuk egymástól mit szégyen­
leni. —

A butaság hála istennek a maga­
sabb körökben él, a nemzet nagy zömé­
nél a világosság kezdi fényét szétter­
jeszteni.

Bécsi lapok azt újságolják, hogy Trefort 
miniszter közelebb lemond, mivel pénzügyi vi 
szonyai kényszerítik erre.

A görög kormány jegyzéket akar in­
tézni a uagyhatalmakhoz, melyben kijelenti, hogy 
ha bizonyos idő alatt nem rendezik a görög 
kérdést, kényszerítve volna megszállani a Gö­
rögországnak odaígért tartományokat.

(le annál fontosabb hazánkkal szemben. E kül­
detés Magyarország jövőjének előkészítésében 
áll. Mik voltak eszközei ? fölvilágosítani a köz­
véleményt ; megmutatni neki, melyek voltak jo­
gainak ; mik valának hazánk szenvedései: föl­
kelteni a rokonszenvet; megismertetni, minő 
elemeivel bírunk az életképességnek mint ön­
álló nemzet, közepette a szláv és germán óce­
ánoknak, melyek öveznek: bebizonyítani, hogy 
egy független Magyarországnak léte szükséges­
ség Európa egyensúlyára cs állandóságára néz­
ve ; élő tiltakozást képezni nemzeti létünk meg- 
semmitsités ellen: központosítani benne Magyar- 
ország igazságos, jogos, törzényes és természe­
tes aspiráczióit; kapcsot létesíteni ezen aspirá­
ciók az európai szárazföldön történő nagy ese­
mények és felmerülő nagy problémák között.

csakugyan a mit a franezia mond: du subline 
au ridicule il n’yaqun pas.

No de a kedves órák már elrepültek. Ki 
tudja, látják-e még az itt volt lengyel iíjak 
Debreczent, és mi őket valaha? Azt hiszem, 
hogy Debreczenml és közönségéről kedves em­
léket visznek hazájokba, mert Debreczen volt 
az első hely az országban, a hol a lengyel-ma­
gyar testvériség és barátság valóban impozáns 
alakban nyilatkozott. No de illett is ez váro- 
sunkhez, mert Debreczen Széchenvként a nem­
zet fővárosa.

Kiss Albert.

Visszapillantás okt. 15-re.
Valóban szép nap volt október 15 ik napja 

Debreezenre nézve, midőn a lengyel ifjúság kül­
döttségét városunk falai közt üdvözölhettük, a 
természet i< e napon versenyezni látszott Deb 
reczen lelkes közönségével, az őszi napok egyik 
legszebbikét nyújtván számunkra, hogy a rög­
tönzött ünnepélyes fogadás annál szebb, annál 
nagyobbszü és impozansabb legyen. Minő ritka, 
szép látványt nyújtott a lengyel ifjúság küldöt- 
ségének ünnepélyes elfogadása, egy felől a mi 
szép és nemes eszmékért hevíilni tudó tanuló 
ifjúságunk, másfelől pedig ez utóbbival karöltve 
Debreczen város lelkes közönsége részéről. Be 
jól esett látni és tapasztalni először is azt, hogy 
az ünnepély minden hivatalos jelleget nélkülöz 
és ebből kifolyólag azt a valóban szívből jövő 
őszinte és természetes szívélyességet, leirhatlan 
lelkesedést, örömöt és az ünnepélynek az össz­
hang minden megzavarása nélkül oly szép és 
feszélytelen módon lett lefolyását.

Részemről, a ki az ünnepélynek egyik sze­
rény tényezője voltam, szeretvén mindent kon-

Kossuth előszava
iratainak franezia kiadásához.

(Folytatás.)

Életem ezen szakának munkáiról ós küz­
delmeiről e könyvben nincs semmi.

Később midőn befejezni szándékoztunk 
nagy átalakulásunkat, anélkül hogy legkevésb 
bé óhajtottunk volna túladni az uralkodó családon, 
mely.............. anélkül, hogy legkevésbbé gon­
doltunk volna a társadalom fölforgatására, vagy 
arra, hogy rajta uj experimentumokat kísérel­
jük meg és határozzunk nyomban azon roppant 
és bonyodalmas probléma fölött, mely oly régi 
minő az emberi társadalmak: a szocziális prob­
léma fölött: és midőn az uralkodó ház i temlalnj_ anynyi sok szép momentumra emlék-
türve azon szabadsagot, mely pedig kunéi e, sót azokból némelveket föliegv.

A „DEBRECZEN“ TÁRCZAJA.

Politikai Gsels89?éByek.
— Francziából fordította K. L. —

É D’Eon lovag, a szoknyába _ öltöztetett 
dragonyoshadnagy története.

Az 1362-ik év kezdetén vagyunk. Régi, 
igazolt közpéldabeszéd az, hogy semmi uj sincs 
a nap alatt. Igazolta magát ez, Lajos Napoleon 
országnoki tárgyalásában is egy ügynek, mely­
ről szólni akarunk.

A ki az ő politikáját az említett időben 
Ausztria és Poroszországgal szemben figyelem­
mel kisérte ; alkalmasint agy találta, hogy I ran- 
cziaország uralkodójának gondja volt reá, hogy 
ama két német nagy állam iránt kellemes le­
gyen és semmi alkalmat el nem mulasztott, 
hegy nekik jó szolgálatait, szükségesnek es 1-
vánatosoknak tüntethesse fel.

Mindenki ismeri azon bonyodalmakat, me­
lyek évek óta a két német nagyhatalmiig es 
Bánia között léteztek és azon időben, melyről 
beszélünk, már meglehetős ellenséges jellemet 
öltöttek.

Lajos Napóleon azt hitte, miszerint ezen 
bonyodalmakat fel kell használnia, hogy a 
binforgó kérdés megoldását, azáltal meg n 
sebbé tegye, hogy ő titokban a dán kormány­
nak bizonyos eshetőségekre, látszólag m g

tisztelte diadala óráiban, a legméltatlanabb esz­
közökkel akarta elnyomni az ország önállóságát 
és megsemmisíteni nemzeti létét, — mely utóbbi 
pedig annyiszor volt támpontja amannak sze­
rencsétlensége napjaiban ; midőn mi meglepet­
ve, elszigetelve a világtól, elhagyatva mindenki­
től, segélyforások nélkül oda dobva martalékul 
a fajháborunak, melyet machiavellistikusan szí­
tottak a versengés azon érzelmeivel, melynek csi­
rái füllelhetök minden országban — fajversengés, 
vallási versengés, vagy egyszerűen csak szom­
szédok féltékenysége és a falu határához való 
túlságos ragaszkodás, midőn mi azon hősies vé­
delmet szerveztük, mely mindig egyik legszebb 
lapját fogja képezni korunk történelmének; mi­
dőn odadobtuk a legyőzött, letiport és megalá­
zott Ausztriát Oroszország elé, melytől segítséget 
esdekelt és kapott: akkor mi Magyarországnak 
az erő, erély és életképesség azon érzelmeit jut 
tattuk, melyeknek meg kellett volna öt oltal­
mazni a jövő gyengeségeitől. Akkor megmutat­
tuk a világnak, hogy Magyaroszágnak joga van 
megmaradni mint államnak és megélni mint 
nemzetnek, minthogy bírt a hozzá való erővel 
és élet képességgel: mi győztünk ezen strng 
gle for life elő nagy napján, mely alapja és 
eredete az élet fejlődéseinek: megkereszteltük 
vértanúink vérévei nemzeti hitünket, a polgárok 
egyesülését és az iránti aspirációikat, hogy ha­
zánk jövőben független legyen.

É dicső korszakról, agy nemzeti höskölte- 
ményünkröl szintén nem fog tartalmazni sem­
mit e könyv.

De eltiportak bennünket. A közömbös Eu­
rópa megengedte, hogy több történjék, mint 
egy bűntény: megengedte, hogy hiba történjék. 
A független Magyarország, az 1849-iki győztes, 
erős szerepét Európa keleten bátran betölteni 
képes Magyarország, lehetetlenné tette volna 
majdnem valamennyi nagyháborut, melyek 30 
év óta megzavarták az európai békét és fejlő­
dést. Ily körülmények között nekünk, a nagy 
hajótörést túlélteknek, missziónk maradt ; sze­
rény küldetés szemben az általános politikával,

tását hozta kilátásba; csupán azon szándékból, 
hogy Ausztria és Poroszországgal szemben ba­
rátságát, ez ügyben is becsessé tegye.

Kétségkívül azonban nagy elővigyázattal 
kellett a dolgot űzni, ne hogy ellenkező követ­
kezménye legyen. Mert egy szövetség Dániával, 
magában érthetőleg legkevésbbé sem mutatkozik 
Lajos Napóleon barátsági bizonyítékául, a né­
met nagyhatalmasságok iránt.

De annyivalinkább fődolog volt az ügyes­
sé»1, melylyel az alkudozásokat vezetni kellett, 
mert a dán király — bár a Lajos Napóleonnal 
való szövetség becsét félre nem ismerte, mégis 
hozzá személyes idegenséggel viseltetett.

Ezen idegenkedést csak egy asszony ál­
tal lehetett legyőzni, ki a király határozataira 
nagy befolyást gyakorolt.

Ezen asszony, az ismeretes Danner 
grófné, született Raszmusz volt.

Ha tehát sikert aratni akartak, szükséges 
volt a grótné beleegyezését megnyerni, és e 
czélra hozzá egy alkalmas közbenjárót küldeni.

Nem a XV. Lajos idejében éltek ugyan 
már, ki egy szoknyába öltöztetett lovas katona­
tisztet, d' Eon lovagot, bizonyos ország­
noki küldetéssel bízott meg Erzsébet czárné 
udvaránál. De Lajos Napóleon egészen helye­
sen ítélt, midőn feltette, hogy XV. Lajos or­
szágnoki ravaszsága, mely Erzsébet czárnéra 
hatását el nem tévesztette, más alakban alkal­
mazva, Danner grófnénál is ugyanazon kö­
vetkezményre fogna vezetni. És az ügy keresz-

szem vissza, hogy azokból némelyeket 
zésre méltónak tartok.

A vasúti étteremben este közvetlen az el­
menetel előtt, a lengyel ifjúság egyik szónoka 
igen szépen emelte ki, hogy a magyarok test­
véreiket felkeresni mindig Ázsiába mennek, ho­
lott pedig nem kellene oly meszszire menniök, 
csak a Kárpátokon kellene átlépniök, túl a Kár­
pátokon a Visztula partjain testvéreiket (értvén 
alatta a lengyeleket) közelebb és hamarább fel­
találhatják. Ezen enuncziatzio természetesen a 
közönség részéről zajos tapsot idézett elő.

Azonban még zajosabb s mondhatnám fre­
netikus tapsvihart idézett elő ugyanazon szó­
noknak azon másik megjegyzése, hogy a len­
gyeleket a magyarokhoz azon érdek is kap­
csolja, hogy mindkettővel szemben egy közös 
ellenség áll; a mely közös ellenség elleni mély 
gyűlöletben, mindkét nemzet halálig egyetért.

Megható jelenet volt rám nézve, midőn a 
„Hungária“-ban tartott beszédem után a kül­
döttség egyik tagja hozzám lépvén, velem ke- 
zetszoritott és franezia nyelven a szegény sze­
rencsétlen lengyel nemzet nevében, a szó teljes 
értelmében, könnyhullatások közt köszönte meg 
a debreczeni közönség lelkes részvétét és a ma­
gyarok testvéries érzelmeit. E pillanat rám 
nézve oly megható volt, hogy csak annyit mond­
hattam : engedjenek meg önök, hogy érettük az 
idő rövidsége miatt többet nem tehettünk, te­
kintsenek önök minket testvéreiknek, vive la 
Pologne ! végzém szavaimat, mire ö vive la 
Hongrie! választ adott,

Egy mulatságos epizódra is emlékszem 
vissza, midőn a vasúti étteremben egyik len­
gyel ifjú poharába veres bort akarván tölteni, 
véletlenül a boros palaczkot felborította s annak 
tartalma a fehér abroszra és egy vele szemben 
ülő delnőnek a ruhájára folyt, mire egy valaki 
mellettem azon szellemes apercu-t tette : most 
már a lengyel-magyar testvériség vérrel is meg 
van pecsételve! Természetesen ezen jelenet le-1 vidék az kész 
folyása igen nagy derültséget és nevetést idé- irányt adjon, 
zett elő. — Eszembe jutott azonnal, hogy igaz

Vidék.
— A „Debreczen14 levelezése. —

Nagy-Léta, okt. 17.
A hegyi szüretek részben bevégzüdtek. s 

nem sokára egészen bevégzödnek. Ha menyiség 
dolgában nem is, de minőség tekintetében k i- 
tűnőnek jelezhető a szüret. — Lesz hát jó 
ital a jövő esztendei — korteskedésre!

Ha már a szüret eszünkbe juttatta a kor­
teskedést: nem tudom miért ne jutna eszünkbe 
a korteskedésröl egy kis politikai dolog. Az or­
szágos vakatio elmúlt; honatyáink együtt ül­
nek, s ott van a “ nagy házban “ -ban a mi kép­
viselőnk is. Most tehát már reményünk sem le­
het ahoz, hogy — elvünk több képviselőinek 
példáját követve — őt körünkben üdvözölhet­
nénk. Megvalljuk, hogy kisvárosunk tekin­
télyes választó közönsége, épen a jelen vál­
ságos viszonyok közt — sajnálkozik ez elma­
radásom ; megvalljuk a mily örömmel láttuk 
volna őt magunk közt, úgy másfelől szükség is 
lett volna reá; nem azért, mintha elveinktől 
hajszálnyira is eltávoztunk volna, hanem mert 
egy képviselőnek választói körében való meg­
jelenése mindig felvillanyozó hatással bir.

Pártunk áll; kiséri figyelemmel a viselős 
napok eseményeit s nyugodtan várja a jövőt, 
mely szebb korral biztatja.

-xy-

A viczinalis vasutakró!.
— október 16.

A lapok Cavallieró Edmund vállalkozó­
nak két levelét közük a biharmegyei vasutak 
érdekében; az első a Körös és Berettyó parti 
töltéseken építendő vasutakról sz il, ennek irá­
nyát a folyók, vagy inkább azok töltései szab 
ván meg, hozzá szólam nem szándékom.

A második levél szól a Székelyhidtól 
Nagyváradig építendő vasútról, ez az mihez 
hozzá szólani akarok.

Debreczen városában nem oly régen indult 
meg mozgalom, egy Debreczen-érmelléki vasat 
vasút érdekében, e tavaszszal Diószegen volt 
egy értekezlet, mely e vasút érdekében azt vé 
gezte, hogy a dolog tüzetesebb megbeszélése 
végett egy újabb jobban előkészített értekezlet 
fog majd végezni. Azonban a diószegi elnök, 
ki az érdekelteket összehívta, túlságos érzé­
kenykedés miatt a vállalat vezetésétől vissza­
lépett, és az egész nagy zajjal megindított do­
log elaludt.

Debreczen város igen roszul fogja föl ér­
dekét, ha elejteni engedi a Debreczen-érmelléki 
vonalat; most szüret idején ha látjuk a száz 
meg száz járműt, mely az Érmellék felé és 
vissza közlekedik, meggyőződhetünk, hogy e 
vonal oly fontos, Debreezenre és az Érmellékre, 
hogy annak kiépítése végett az áldozattól visz- 
szariadni nem lehet.

De ha a most tervezett Nagyvárad-szé­
kelyhídi vonal kiépül, akkor az áldozat hiába 
lesz. Debreczen talán örökre elesik ezen össze­
köttetéstől ; csodálatos az, hogy midőn minden 
e levegőbe függött, akkor gyüléseztünk, tervet, 
költségvetést csináltunk, most pedig hallgatunk. 
Debreczen van hivatva arra, hogy szóljon, a 

lesz áldozni, csak legyen ki

Meg vagyok győződve, hogy a vállalko­

zók, még most a Debreczen-érmelléki vasútnak 
megnyerhetek, de e hó 23-ára van összehiva a 
Biharmegye által kiküldött bizottság; azt hi­
szem a jövő hó elején ez ügyben már határoz 
Biharmegye közgyűlése, ha addig nem mozgunk, 
túl leszünk szárnyalva.

Arra, hogy én azt hiszem, hogy a vállal­
kozók még részünkre megnyerhetek okom van; 
én meg vagyok győződve, hogy azok meggyőz­
hetek arról, hogy egy Debreczen-érmelléki vasút 
sokkal jövedelmezőbb, mintha az természetelle­
nesen Nagyváradra csavartatik; de olcsóbb is 
lesz ez, mert nem kell a Berettyót, Köröst át­
hidalni ; a vállalkozók vonalához pedig egy nagy 

.várost és vidéket fog kötni, oly formán, ha az 
Székelyliid, Diószegen át Szalárdnál a vállal­
kozók vonalába szakad ; meg vagyok győződve 
arról is, hogy az itt átvonuló vasút a földet 
mindenütt ingyen fogja kapni.

Mi a vidéket illeti, azt hiszem, hogy az 
Érmellék egy ilyen vasúttal sokkal inkább ki 
volna elégítve, mert igy összeköttetésbe jön a 
borfogyasztó Debreczennel, finomabb borait és 
terményét szállíthatja Oderberg felé, és a fővá­
rossal legalább ö mérttolddel közelebb jut ösz- 
szeköttetésbe mint amarra.

A Székelyhid-nagyváradi vasútra a vállal­
kozók 2 milliót irányzanak, és azután 30,000 
frt garantiát óhajtanak, az általam tervezett vo­
nal, levonva a két hid költségét, alig kerülne 
többe; de a garantirozó vidék sokkal nagyobb 
lenne ; elesnék belőle Bihar és Nyüved, mert 
Püspöki aligha hozzá járni, de e helyett be­
jönne Debreczen, H.-Pálvi- M.-Pályi, Nagy-Léta, 
Kokad, Álmosd, a többi község nem jön szóba, 
mert az igy is úgy is vasutat kap, és garan­
tiát fizet.

Csak tájékozásul mondom cl miként le­
hetne körülbelül a garantirozott összeg meg­
osztható.

Diószeg 6000, Székelyhid 6000, Nagy- 
Léta 6000, a két Pályi 4000, ez lenne 22,000, 
s igy Debreczennek maradna 8000, de számítva 
a még útban eső községeket, — ez a teher is 
csökkenne.

Röviden én most látom az időt legalkal­
masabbnak arra, hogy Debreczen város meg­
mozduljon, csak gyorsan és erélyesen, mert van­
nak perczek, miket ha meg nem ragadunk, nem 
térnek vissza.

tülvitele annál könnyebb volt, mert egy csel- 
szövény előkészítésének nehézsége, a dán ki­
rálynak grófnői rangra emelt kegyhölgyével 
végtelenül csekélyebb volt, mint a disiileumnak 
korlátáival körülvett czárnéval.

Legelőbb is tehát arra kellett törekedni, 
hogy egy alkalmatos személyiség találkozzék, 
kire, a nélkül hogy résztvevőségüket elárulnák, 
a d’ Eon lovag szerepét reábizni lehetne, mi 
azonban a mostani időben nagy nehézségekkel 
járt. Mert az őskép, melyet utánozni akartak 
nemcsak mindazon tulajdonságokkal birt, me­
lyek szövetséges küldetésére megkivántattak, 
hanem azoknak alkalmazása, felhasználása az 
akkori korszak tág és féktelen erénytana, és 
romlott erkölcse által is támogattatott.

Hogy erről fogalmunk lehessen, megkísé­
reljük a több helyt ugyan nem ismeretlen, de 
nyilvánosságra nem hozott D" Eon lovagnak 
Erzsébet czárné udvaráhozi küldetését, mely 
akkori időben is nagy feltűnést okozott, minél 
rővidebben közleni.

DE on, de Beaumont lovag huszon­
hat éves volt, midőn a farsangon Versailles vár­
kastélyban Amazonnak öltözködve az álarczos- 
bálban megjelent és XV. Lajos figyelmét szer­
felett magára vonta, oly körülmények között, 
melyek nem közleményünk körébe valók.

Két vagy három hét telt el a bál óta, mi­
dőn d' Eon lovag egy reggel Conti her- 
czeghez hivattatott.

— Jó napot, kedves D'E on — kiáltá ez 
üdvözlöm önt követ ur.

A lovag figyelmesen szemlélte a hercze- 
get s azt hitte, hogy nem jól hallott.

— Oh! ez meglepi önt, — folytatá a 
herczeg tovább — ön követ kedves bará­
tom ; az én, és ő felsége követje.

— Fenséged tréfál ?
— Épen nem ; — való az, — aláírva, meg­

pecsételve. Csak az ön beleegyezése hiányzik 
még, mit ön remélem nem fog megtagadni.

A lovag nem tudta, hogy mindezekről mit 
gondoljon.

— Világosítson fel fenséged. Dadogá.
— Inkább ön nyilatkozzék előttem, hogy 

mit tett ön a királynak, hogy nála oly magas 
kegybe jutott; XV-ik Lajos darab idő óta, csak 
önről beszél és sokat kérdezősködött önt illető­
leg. Igazságosság és barátság köteleztek enge- 
met, hogy osak jót beszéljek önről; mert hízel­
gő nem vagyok. Holnap menjen ki ön Versail- 
lesba, hogy az én és ő felsége érdekében egy 
titkos küldetést az orosz udvarhoz átvegyen.

A lovag megmeredt bámulatában.
— Ön elfogadja az állomást ugy-e? Én 

barátságos szolgáltatnak fogom azt tekinteni, — 
mert a meghívás nemcsak szellemi éleslátást, 
hanem testihajlandóságot is igényel, melyet ta­
lán csak ön bir. — Holnap tehát Versaillesban 
én fogom önt a király dolgozó-szobájába vezetni; 
mert a dolognak titokban kell maradni, még

Utóhangok.
Sárospatak, okt. 16.

Megyénk felső része e hó 14-én megindító 
testvéri találkozásnak volt színhelye.

A mondott napon a sárospataki ref. főis­
kola ifjúsága értesülvén arról, hogy a krakkói 
és lembergi egyetemek ifjúságának a marosvá­
sárhelyi Bem szobor leleplezése ünnepélyére si­
ető küldöttei, azon napon lépik át a magyar 
határt: kebeléből három tagot küldött ki, hogy 
a lengyel testvéreket a „legenye-mihalyi"-i ál­
lomáson fogadják. A vonat este érkezett S.-A.- 
Ujhelybe, hol a megyei s a székváros tisztikara 
várta őket, élükön Dokus József központi szol- 
gabirával, ki a lembergi egyetem 4 küldöttjét 
lengyel beszéddel fogadta. A külsőjükre nézve 
meglepöleg daliás szép, — lelkileg magas mű­
veltségű lengyel ifjak egyike e szívből jött me­
leg fogadtatást megköszönte, kijelentvén, hogy 
e kedves meglepetést úgy fogják majd otthon 
nemzetöknek tolmácsolni, mint bizonyságot, 
hogy a magyar és lengyel, e két szabadságra 
törekvő nemzet, minden viszonyok közt egymást 
megérteni és segíteni foga.

A vonat a s.-a.-ujhelyi állomáson 5/i órát 
áll. Ez idő elégséges volt arra, hogy ott az in- 
dóháznál egy bankett rendeztessék, melyen B. 
József ügyvéd, F. István ref. lelkész tol­
mácsolták nemzetünknek a lengyel testvérek 
iránt való rokonszenvét. A lengyelek egyike a 
magyar szabadság harcz hőseinek emlékére emelt 
poharat. Tolmács hü kiséröjök Szádeczki ismert 
ifjú történészünk volt.

A vonat S. Patakra érve, mindenkit meg­
lepett a fogadtatás nagyszerűsége, A kivilágított

magoknak a minisztereknek sem szabad abból 
semmit megtudni.

A lovagra nézve tehát illendő pályafutás 
nyílt meg : — az országnoki.

Mielőtt azonban ezen pályafutás eredmé­
nyéről szólnánk, tekintetet kell vetnünk Európa 
akkori politikai helyzetére.

Hét év telt el a VI. Károly császár halála 
által okozott utolsó háború óta, melyben csak­
nem egész Európa be volt vonva egy alattvalói 
által királynak nevezett asszony ellen. — 
Francziaország is, vagy inkább F 1 e u r y bi- 
bornok, ki azon uralkodott, férevezettette ma­
gát Nagy Frigyes által ezen istentelenke- 
reszteshábornra. Utóbbi magánbékét kötött az­
tán Mária Teréziával Silézia átengedése 
által, a többi hatalmasságokat magukra hagyta, 
hogy húzzák ki magukat a bajból; a hogy tud­
ják. —

A Aachei kötvény azonban átalános vál­
tozást idézett elő. — Azon pillanatban, melyről 
beszélünk, uralkodott ugyan még a béke, de a 
fájdalmak már is előállottak. Egész Európa ész­
revette a földalatti lökéseken, hogy az elzárt 
vihar mindig hangosabban zug, mint a tűzhányó- 
hegy, mely morog mielőtt kitörne.

Mindenki uj kitörést várt, s félelemmel és 
ijedtséggel telve keresett menhelyt az uj Ve­
zúv lávája ellen.

(Folyt, köv.)
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pálya udvaron ezer és ezer ajkról hangzott fel 
„éljen.u A kilépőket a sárospataki tűzoltók sor­
fala fogadta. Ez ifjú tűzoltó-egyletnek értelmi­
ségre és díszes kiállításra nézve az országban 
alig van párja, llegzendlilt az ifjúsági énekkar 
ajkán a lengyel hymnus. Impozáns volt, meg­
ragadó látványt nyújtott a főiskola nagyszerű 
homlokzata pazar és művészi világításban, alant 
a 300 fáklya lobogó lángja, melynek közepé­
ben az ifjúság szónoka fogadta szép beszéddel 
testvér nemzet fiait, kik ott állottak meghatót 
tan, könnyező szemekkel. A rövid de velős vi 
szón válasz ntán a lengyel a magyar kebelére 
borult, s a mint kifejező karjaival a lengyel 
nemzet öleli át a magyar nemzetet.

Megragadó jelenet! Elérzékenyülés, küny 
és még is az öröm kitörő lelkesültsége nélkül 
nem nézhette senki azt.

A nemzedék, mely most él, S.-Patakon 
még ennél nagyobbszerü és meghatóbb ünne­
pélynek nem volt tanúja.

Pedig ez annyira rögtönzött volt, hogy 
patakiak nagyrészének tudomása sem volt róla.

Dicsérőleg említem meg, hogy c fogadta 
tásban a tanári kar az öt mégiIletol szereptől 
nem vonult viszsza, sőt egyike B. J. a banket 
ten franczia beszédben fejezte ki nemzetünknek 
a lengyel törekvések iránti rokonszenvét.

A lengyel ifjak, bár ntitervükben nem volt 
meg a Patakon való megállás, azon éjre ott 
maradtak. A vendégek dr. K. Z. házánál szál 
lottak meg. A főiskolai ifjúság pedig jól sike 
rült műkedvelői előadással, bankettel s tánez- 
vigalommal mulatta a testvérhaza fiait, kik ez 
utolsóban a lengyel nemzeti tánezot egész szép­
ségében mutatták be.

Hasoulú lelkes fogadtatásra találtak ló-én 
este a krakkói egyetem küldöttei; de a kik el­
késvén siettek, s Patakról a csak száz perczet 
mulató vonattal tova robogtak, hogy egyetemi 
testvérieket Debreczenben utolérjék.

így mutatta meg megyénk értelmisége, fő­
iskolánk lelkes ifjúsága, hogy nem feledte el, 
hogy hazánkért nemzetünkért ama dicső napok­
ban a lengyel testvérek vérüket ontották örök 
dicső hősi bátorsággal.

Az e hó elején S.-A.-Ujhelyben tartott su- 
perintendentialis gyűlést a nevezett város kitűnő 
szívességgel és pazar bőkezűséggel fogadta és 
látta el. Ezen gyűlés fontos tárgyairól jövő le­
velemben szólok.

A községek nagyrésze az esős időktől 
megriadva a szőlőt még a múlt hó végén le­
szüretelte. Ezeknek boruk kevés és ihatatlan 
rósz. A valódi „hegyaljá“-n a szüret most kez­
dődik. Itt kevés de nagyon jó bor lesz.

Az adóvégrehajtók minden faluban irgal 
inatlanul munkálkodnak.

r. 1.

E szép morállal bíró darab előadásából 
első helyen iSzathmáry Árpádot (Márton apó) 
kell kiemelnünk, ki minden izében művésziesen 
kidomborított alakot mutatott be, s oly megkapó 
természetességgel szinelte ki a derék, becsüle­
tes Márton apónak megelégedett, boldog álla­
potát fárasztó munkája után, majd a szivrenditő 
kétségbeesést kis vagyonkája elpusztulása felett, 
hogy a szem bármerre tekintett, mindenütt köny- 
nyezö nőiszemekkel találkozott.

Mellette még Foltényinét (Genovéva) kell 
felemlítenünk, ki a szerető, gyöngéd nőt és csa­
ládanyát nála megszokott kitűnő alakításban 
mutatta be.

Az első felvonásban előforduló hangver­
seny alkalmával Dömjén Rózsa „A fecskefészek 
a templomban“, Hunyadi Margit pedig a „Gui- 
tare“ ez. költeményt szavalta Hugó Viktortól, 
mindkét gyönyörűen előadott szavalatot hosszan­
tartó tapssal jutalmazta a közönség.

A többi szereplők több kevesebb sikerrel 
működtek közre.

Megemlítjük még, hogy a fordítást váro­
sunk közszeretetben álló orvosa dr. Pallai M. 
eszközölte, s dicséretére válik fordítójának.

ÚJDONSÁGOK.

Debreczeni színház.
Hétfőn, okt. 18-ikán adatott; .Márton 

apó, a targonczás és a jogászok.“ Énekes 
színmű 3 felv. Irta G'onmon, ford. dr. Pallav 
Miklós.

E darab megható képet nyújt egy fiatal 
emberről, ki jó szívű atyjának targonczával ke­
resett kis vagyonát könnyelműen eltékozolja, 
<le később magába tér s munkája által ismét 
megszerzi a család jólétét.

* A „Debreczen“ nj regénye. Lapunk 
mai számának tárcza rovatában „Politikai csel- 
szövények“ czim alatt igen érdekes hosszabb 
regény közlését kezdjük meg; melyre felhívjuk 
olvasóink figyelmét.

* Köszünetünket fogadja a n é. közönség 
azon szives részvétéért, melyet elhunyt kedve­
sünk, Sarolta leányunk e hó 17-én történt vég- 
tisztességtétele alkalmából tan ásított. Báthory 
Sándor és családja.

* A takarodó kedvező idő mellett hol­
nap este 7‘/8 órakor zenével tartatik meg.

* A hideg vízben. Egy elkeseredett he­
tes azon okból, mert valaki kölcsönadott pén­
zét nem tudta neki visszafizetni, tegnapelőtt a 
hatvan-utezai külvároson levő nyílt kútba akart I 
ugrani, szerencsére azonban az utolsó perezben 
megfogták a ruháját s talpra állították. Nehány 
perez múlva azonban ismét belcugrott a kútba, 
melyben térdig érő viz volt csak, s igy nem 
halt bele. A viz azonban nagyon hideg levőn, 
kiabálni kezdett, mire jószivit emberek kiszaba­
dították a hideg fürdőből.

* Borzasztó gyilkosság. Nagyiétáról 
rják nekünk : Folyó hó 13-án reggel borzasztó 

gyilkossági hir verte fel kis városunk nyugal­
mát. S z i m a István kerülő, mindjárt a község 
alatt, a legelső dohány-földön agyonverve talál-, 
tatott. A tegnapi napon dr. Honráth József já-! 
rási orvos, Darvay és Jalambor urak közbej öt-! 
tével megejtett bonczolás alkalmával kittint, — 
hogy a szerencsétlen kerülő, a fejére ejtett meg-; 
számlálhatatlan ütések következtében a leggo­
noszabb gyilkosságnak lön áldozata. A nyomo­
rult gazembereket, kik e vérlázitó eseményt el­
követték, — még csak gyanítani sem tudják. 
S a mi eddig ez esetről napfényre jött, az fe­
lette kevés és bizonytalan. — Mánya nevezetű 
kerülő f. bó 12-én esteli 9—10 óra közt hal­
lotta, hogy Szima István —- minden kétségen 
kiviil tengeri tolvajokra —• erősen kiabált. Arra 
ment tehát, de tovább semmi zajt nem hallott,

s csak annyit látott, hogy Őt ember a tengeri 
földek között elhaladt. — Egy kocsis, a ki gaz­
dája lovait azon a tájon kinn legeltető, már azt 
állítja, hogy ö látta is a mint Szimát két em­
ber megtámadta, leütötte, de erős félelem fog­
ván el, nem mert helyéből kimozdulni és segít­
ségére menni a szerencsétlen kerülőnek. Reg­
gel a dohány közt találták meg, még élre, de 
egészen eszmélet nélkül. Arcza zsákkal volt be­
terítve, lábaira tengeri volt töltve, a mi kétség­
telen jele annak, hogy a gaz tettesek csakugyan 
lopni szándékoztak. A szerencsétlen, behozatala 
után pár óra mnlva rettentő kínok között meg­
szűnt élni. — A községi elöljáróság nyomban 
jelentést tett a szolgabirói hivatalnak, a mely 
maga is tett annyit, hogy a bonczolásra a fent- 
nevezett urakat kiküldé. Reméljük — Írja a le­
velezőnk — hogy a szüret és tengeri törés miatt 
elfoglalva levő megyei rendőri közeg, ama fon­
tos munkák bevégzése után hivatva fogja ma­
gát érezni ez ügyben a kívánt erélyes és 
szigora nyomozást megtartani. Mindenesetre ez 
ügyet figyelemmel fogjuk kísérni, s az ered­
ményt e lapok utján közzé tenni nem mu­
lasztjuk el.

* A menagériát ma szállították cl a 
vásártérről, hol két hét óta naponként nagy 
Közönség nézegette a ritka szép állatokat.

* Amerikai vendég. Zilahi Sebess Mik­
lós, lovassági őrnagy a dél-amerikai hadsereg­
ben, közelebb Magyarországba jön s itt letele­
pedik. Sebess Miklós mint 14 éves ifjú, már a 
magyar szabadságharezban, mint tüzér résztvett, 
azután Amerikába bujdosott s a hadseregbe lé­
pett, hol jelenlegi magas rangjáig vitte. E köz­
ben jelentékeny vagyonra telt szert s Magyar- 
országon birtokot vásárolván, Laza jön. Debre­
czenben lakó rokonai közelebb várják megér­
kezését.

* Milyen idő lesz. Hazánk déli részében 
derengő északi nagyobb részben felhős, borús 
idő válható, helyi csekély esőkkel.

* A Petöfi-házat Kiskőrösön tegnape­
lőtt vették át ünnepélyesen a Petőfi-társaság 
küldöttei: Jókai Mór, Szana Tamás s Komócsy 
József, kiket több író és jonrnalista kisér. A 
küldötteket Kiskőrös nagy ünnepléssel fogadta. 
Ha a Bem-ünnep nem foglalja el az ország fi­
gyelmét, e szép ünnep kétségkívül nagyobb 
részvéttel megy véghez, mint igy a Kiskörös 
azonban most is kitüntette, hogy büszkén tud 
lelkesedni legnagyobb szülöttéért.

* Egyházi beszédek. Ha bár későn, 
előfizetési felhívást kaptunk ily czimtt műre: 
Egyázi beszédek ünnep és vasárnap dél­
utánra, irta Zombon Gedö, megyaszói ref. lel­
kész. A felhívás igy hangzik ■ Az a kedvező fo­
gadtatás, melyben már megjelent egyházi be­
szédeim paptársaim részéről találkoztak : bátorí­
tott föl, hogy dolgozataimat magam adjam ki. 
Megjelenendő egyházi beszédeim az ó és nj 
szövetség legérdekesebb helyeiből merített ho- 
miliák, rövidek, népszerűek s a mindennapi 
életre és viszonyaira vannak alkalmazva, hogy 
a heidelbergi káté értelmezését, ép úgy, mint a 
biblia magyarázatát és az egyházi beszédtartást 
egyaránt pótolhassák, helyettesíthessék. Szabad 
legyen hinnem, hogy egyházi beszédeim rég ér­
zett szükségen fognak segíteni. Dolgozataim k . 
füzetet tesznek (25—26 iv) egész évre való tar­
talommal. Egy-egy füzet ára 1—1 frt. Az ez

év szeptember végén megjelenendő 1. füzetre 
az előfizetési összeget fi o. é. frtot) szeptember 
15-ikére kérem beküldeni; a második füzetet 
utánvétellel vagy bérmentve 1881. január 1-én 
vcendik a t. aláírók- Előfizetést mind a két 
kötetre elfogadok 2 írttal. Reményiem, hogy 
paptársaim szives pártolása lehetővé teszi a Il­
dik füzet megjelenését is. Az aláírás kötelező 
erejű lesz. Az előfizetési pénzek a könyvüzlet 
szolid kezeléséről ismert Kókai Lajos könyvke- 
reskedönkhez (Budapest IV. Károly-ntcza) kül­
dendők. A műnek a jelzett időre okvetlen meg­
jelenéséről e biztos hitelű ezég kezeskedik. — 
Isten velünk. Zombori Gedö, ref. lelkész. Ez a 
mü már e napokban szét is fog küldetni, de 
előfizetések folyton elfogadtatnak. Lapunk e régi 
munkatársának egyházi beszédeit mély vallásos­
ság lengi át. Bibliai alapon, s kenetes szent 
Írási idézetekkel támogatott érveléssel, — ha­
zaszeretetre, családi és társadalmi erényekre 
lelkesít. E füzet az ó és nj szövetség nagy alak­
jainak életéből, egyes tetteiből, azokat a jelen 
viszonyokra alkalmazva, merít tanúságot. Egy­
házi irodalmunkban e modor még nj, de hatá­
sos. Ajánljuk nemcsak a lelkészeknek, de a vi­
lágiaknak is, kik a vallásos olvasmányt ked- 

1 vélik. Azt is eláruljuk, hogy e füzet küzszere- 
j tett föpásztorunk főtiszt. Révész Bálint urnák,
1 az ihlett lelkű imairúnak van ajánlva.

* Perczel Béla volt országgyűlési kép- 
I viselő, ki zavaros anyagi viszonyai miatt ten- 
: geren túlra menekült, hajó pinezér minőségben 
• szolgál egy délamerikai gőzösön. Az egykori 
| kormánypárti honatyával föílebbvalói (a föste- 
I ward és étekfogó) meg vannak elégedve ; azt 
I hisszük, maga Perczel ur is meg lehet magával
■ elégedve, mert becsületes munkává keresi ke­
nyerét.

* Becsli levél, mely felvétetett alólirt 
I elöl járóság által feleki la kés Dumitru luiTodor

1. Jákob egy 4 éves sztirkeszőrü tehén — feleki 
lakos Nyetyfor üanyilának mint jó emberének 
járomba befogni barátságból mezőről takarmány- 
szállításra fogni véletlenségből irt tehénnek 

j balszarváról, a szekér mocsáros helyre lettt- 
ledt s nem bírván a helyről tovább hajtani — 
e hajtás csavargásban — töv bőr szaváról tész- 
lában megakadván, lehasadvan, miközben egé­
szen lehulodt; — miben tehén tulajdonos felhi- 
vára általunk 10—tiz forint o. é. kár beesülte- 

I tett. Miről adjuk ezen hiteles becsű levelünket, 
j Felek 1880 augusztus 28-án. Kirlenfi Gábor, 
i k. jegyző.

* üj találmány. Feszi László fővárosi 
tanár, olyan szerkezetű kocsit talált fel, hogy 

‘ azt egy ember képes önsúlya által mozgásba 
! hozni és pedig oly mérvben, hogy minden 
j erömegfeszités nélkül óránként harmincz ki­
lométert, — vagyis négy mértföldet

; haladhat. A találmány messze fölülmúlja a már 
meglevő két és háromkerekű1 veloczipédeket, 
használhatósága és egyszerűsége által. Az eddig 

I használt e fajta jármüveknél hosszabb tovamoz- 
! gatás által az izmok túlságos miiködésök folytán 
clgyengülnek, a hajtó erő csökken, minélfogva 
gyors kimerülés után a jármű is hasznavehe­
tetlenné válik. Az említett uj találmány ellen- 

I ben semmi fárasztó tevékenységet nem igényel 
a rajta ülőtől, mert az csak önsúlyát adja át 
majd a jobb, majd a ballábszár közvetítése ál­
tal a lendkeréknek.

* Egy 12—14 éves jó családból való fia 
tanoneznak felvétetik Szabó Károly fűszerkeres­
kedésében ezeglédutczán.

* A ki már harmadszor lett öngyil­
kossá. Nagykanizsáról Írják: Klein J. kávé- 
háztnlajdonos múlt éjjel ereit felvágta, de rög­
töni segítség folytán életben maradt. — 
Öngyilkossági kísérletének okát egyrészt anyagi, 
másrészt családi viszonyok képezik. Klein már 
nehány év előtt egyszer felakasztás, egyszer 
megmérgezés által akart életének véget vetni.

* Száz éves nő halt meg Szarvason. A 
magas kort ért izraelita nő, ki Braun Jakab ot­
tani kereskedő anyja volt, mindvégig megtartá 
érzékeinek épségét és otthon lényeges gazdasz- 
szonyi teendőket végzett, sőt tavasszal a házi­
kertben kapálgatott is.

LEGÚJABB.
— London, okt. 18. Az angol kor­

mány jegyzéket intézett a hatalmakhoz, 
melyben pressziót sürget a porta ellen, 
mely — agy látszik — ismét csak huz- 
ni-halasztani akarja a dulcignói kérdés 
megoldását.

— Konstantinápoly, okt. 18. Riza 
pasa ma táviratilag tudatta, hogy Ni­
kita küldötte, Mattanovies vojvoda nem 
fogadta el a Bedry bey által ajánlott 
konvenciót s igy Dulcignót átadni nem 
lehet.

1880.

— Budapesti tőzsde október 19. Ezüst 
— frt — kr; es. és kir. arany frt 5 64 kr; 20 
francos arany frt 9.40 kr.

DEBRECZENI üti SZIN HÁZ.

I. Bérlet. 25. 15. szám.
Szerdán, okt. 20-án

adatik :

Az uj házi ur.
Bohózat 5 emeletben.

Kezdete 7 órakor.

Szerkesztői üzenet.
Z. G. urnák. A. levélben jelzett régebbi tudóeitíst 

nem kaptuk meg. Most pedig már idejét múlta s ezért 
hagytuk ki. — Sz. B. urnák. A buzaüszög elleni eljá­
rásról már hoztunk az ön tollából ezikket, igy a kiadott 
fözetke tartalmát nem közölhetjük. A gazdasági tudó­
sítás az ottani vidék gazdasági viszonyairól szól. Álta­
lános érdeküt kérünk.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
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ha minden dobot ezimlapján a sas él at éa sokszorozott stégem van lenyomva.
SO ér óta mindig a legjobb hátánál alkalmaztatott mindennemű gyomor­

betegség és emésztési anaáály ellen (ngymint étvágytalanság, dugulás stb.) ; to­
vábbá vértömörülés ét aranyér-fájdalmak ellen. Különösen oly egyéneknek aján­
landó, kik ülre foglalkoznak sokat.

Hamisitassk "bird a a, g-i.la.gr "ü-ld-öztetixelc.
Ara egy lepecsételt eredeti skatulyának I fit o. é.

FRANCZIA BORSZESZ SÓVAL.
A legmegbízhatóbb orvos-szer a szenvedő emberiség segedelmére minden 

belső és külső gynladások, a legtöbb betegségek mindennemű sebek, fej-, fiit- és 
fogfájások, régi sérvük és nyitott sebek, rák, üszők, szemgyuladás, bénulás és 
mindennemű sérülések ellen stb.

Egy üveg használati utasítással együtt 80 kr, o. é.

Halm ájz sir-o laj
Kroha M. és Társá tól

Bergenben (Norvégiában.)
Erén haltnéj-zsírolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 

az egyedüli, mely orvosi ceélokra használható. Ara egy üvegnek használati utasí­
tással együtt I frt. o. é.

Fősxállitmányi hely

Mail A. gyógysiaréssaáL ea. h. ad?, saáüitóaíl Bácabaa
Tuchlauban.

A t. ez. közönség kéretik, határozottan osak Moll készítményeit követelni, 
csak olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláírásommal ellátva vannak.

Raktárak: Debreczenben Gold Férd. gyógysz. Mihalovies István gyógysz. 
Gerébv Fülöp, Dr. Rottschnek V. Emil gyógysz. Tamissy Károly gyógysz. Ve- 
csey V. gy. Fehérgyarmat Báli ka Károly gyógyszerész Hajdú-Böször­
mény Ray Lajos gyógysz. K i 8 V á r d a Baikányi F. M á n d 0 k Turk J. A. gyógysz 
Szolnok Horánszky István gyógyít. T. - U j I a k Royko Viktor gyógyít. M l S- 
kolcz Heret Dr. M. gyógysz. Maier R. gyógysz., Ejer : Kö.mar L., gyógysz., 
Barath L. gyógysz. Facset: G. Mai.ander. Nagy-Bánya: J Haracsek, gyógysz. 
Nyíregyháza: Bjd««falvi B. gyógysz. Mezö-Kővesd: Fr.dely Euug. gyógysz.

328 szám.
ÍMi@zsáia.

az „ISTVÁN“ g ő z m a 1

készítményeinek 
készpénz fizetés mellett.

o m

Árak ausztriai értékben
költségmentesen

KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL, DEBRECZENBEN
ingyen zsákkal.

100 kiló
A. Asztali dara nagyszemí . 26.40
,, szinte 30 kilós zacseskóral 27.—

B. szinte apró szemű . . . 26.40
,, szinte 30 kilós zacskóval 27.—
C. Dara középszerű .... 25.—
,, szinte 30 kilós zacskóval 25.60

0. Királyliszt............................... 25.41)
1. Lángliszt............................... 24.80
2. Montliszt . .... 24.20
3. Zsemlyeliszt különös 23.40
4 22.80
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 22.20
6. szinte 2-od ,, 21.40
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ 20.80
8. „ „ 2-od „ 18.80
87, Barna ,, 1-ső „ 15 80
8s/4 „ „ 2-od „ 13.20
9. Lábliszt................................ 11.40

107, Veres liszt.......................... 6.—
11. Finom korpa zsákkal . . . 4.80
11. „ „ zsák nélkül 4.20
12. Durva korpa zsákkal . . 4.20
12. „ „ zsák nélkül 3.60
K. L. Kétszeres liszt simán őrölve ---.---
R. I. Rozsliszt 1-ső rendű . . ---.---

R. II. szinte 2-od „ . . ---.---
R. III. szinte 3-ad „ . . ---.---
R. IV. Rozskorpa . . szákkal ---.---

„ „ zsák nélkül ---.---
A. K. Árpakása 00..................... 28.—

I ,, szinte 0..................... 22.—
Simán őrlőit búzaliszt zsákkal 13—

Ugyanaz „ „ nélkül 12.50
„ szinte 3..................... ---.---
„ Arpadara 5..................... ---.---

A. Árpa liszt 6 . ... ---.---

Debreczen, 1880. okt. 11.
A. B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo.olOeqo

K. 1.—ILI. számig 8o „
A. K. (X)—5 számig . 50 ,,
Arpaliszt .... 75 „

márka bir. márka
250,000 1 nyerem. 12,000
150,000 24 10.000
100,000 4 8000
60,000 52 5,000
50.000 68 3,000
40,000 214 2,000
30,000 531 1,000
25,000 673 500
20.000 950 300
15,000 25,150 138

stb. stb."

Nyújtsunk kezet a szerencsének!

403.030 bisad. marisa, vagy
231,250 frt.

főnyereményt nyerhetni a legújabban rende­
zett, az állam által engedélyezett és garan - 
tirozott pén'.sorsolásánál.

Az uj terv o y előnyö-eu v m beren­
dezve, hogy néhány hónap -Iáit 7 sorsolásá­
nál 46040 nyeremény jitszatik ki, melyek 
közt van a 400,000_bir. márkás vagy 231.250 
frt főnyeremény, nevezetesen pedig :

1 nyerem. 
1
1
1
1
2 
2 
5
2 „

12

Ezen, az állam által rendezett és garantiro- 
zoit nagy sorsjáték közelebbi húzásra

1 egész eredeti sorsjegy ára 6 márka 
vagy 37, frt, 1 fél 3 márka vagy l3/a frt, 
1 negyed l1/, márka vagy 90 Kr.

Minden megrendelés az összeg bektil- 
díse, vagy utánvét mellett a legpontosabban 
eszközöltetik, s minden megrendelő meg­
kapja az állam ciimerével ellátott eredeti 
sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos já­
tékterv ingyen küldetik meg, úgy szintén a 
húzás u:án azonnal a sorsolási lista.

A nyeremények kifizetése az állam ga 
randája melleit azonnal történik vagy pos­
tán való küldés "által, vagy nagy összekötte­
téseinknél fogva az osztraK-magyar biroda­
lom minden uatryobb városában velünk ösz- 
szeköttetésben álló bankházaknál.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen sok 
nyeremény közt többszőr a főnyereményt is 
tőlünk vett sorsjegy nyerte (a többek közt : 
250.000, 225.000, 150,000, 100,000, 80,000, 
60,000, 40,000 márkás stb.) melyek az illető 
érdekelteknek közvetlen ki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos alapon 
1-vő vállalatunk tömeges részvétnek fog ör­
vendeni. 8/Íves megrendeléseket minél előbb 
s mindenesetre f. é. november hó 15-dike 
előtt kérünk megtenni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.

Mindennemű államkötvények, vasúti 
részvények és kölcsönsorsjegyek megvétet­
nek vagy eladatnak.

Kiadó lakás.
Nagyuj-utczán 1696. sz. a. házban 

három szoba az utczára, konyha, pincze, 
— továbbá 2 udvari szoba, konyha, pin­
cze, minden órán kiadó.

Szükség esetén mindkét rendbeli la­
kás együtt is kiadható.

(372.)

1 etireczeai \w- és leresteä&lmi-tat

Értesítés.
Mindazon t. ügyfeleinket, kiknek tőkéik 

nálunk 6°/0-os kamatozásra vannak elhelyezve, 
ezennel van szerencsénk értesíteni, miszerint a 
folyó 1880. évi november 1 só napjától kezdve 
ezen tőkék — további határozatig — 5%'kal 
fognak kamatozni.

Debreczen, 1880. október 15-én.

Az igazgatóság.

2v£ária-ceii

gyomor-cseppek,
jelen hatása gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen,

és felülmúlhatatlan az ét­
vágy-hiány, gyomor-gyen­
geség, rósz szagu lehellet, 
szelek, savanya felbűfogés, 
kólika, gyomorhurnt, gyo­
morégés, hugykőkepződés, 
túlságos nyálkaképződés, 
sárgaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomorból 
ered), gyomorgörcs, szék- 
szorulat, a gyomornak túl­
terheltsége étel és ital ál­
tal, giliszta, lép- és máj­
betegség, aranyeres bán- 
talmak ellen.

Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr.

Kapható: Dsbreczenben Dr. Rothsclmek V. Emil 
Gröltl Nándor gyógyszerest uraknál, valamint at 
osztr.-magyar birodalom minden nagyobb gy^SJ" 

szertárában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz“ c.zim'.ott gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.

Debreczen, 1850. Nyomatott Tiszai D. örökösei itönyvnyomIájában. Phcz, Yecsey-hóz.

X ElöfizJ
Helyben és 

Egy évre 10 frt. ! 
Fél évre 5 * 
Előfizetési pénz 
főpiacz. VECSEY 

kesztőségbe hé

Előfizeti!
telegdi k. l
KÁROLY konyi 
szerkesztőségnél.

tál
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A delegátíó, ai 
alatt uralkodó all 
mester találmánya.1 
tartatván ugyan 
némi színezete, de 
ez által illust iriust 
alkotmányossá ggal I

A delegátíó n| 
választatván mind 
mind a magyar őrs 
részben olyan tizéig 
lakjai közül egyen! 
hazafiság már régei 
talomnak feltétlen 
den meggondolás I 
alázatossággal szál 
ügyes czini alatt“

Nem felelős ei 
a világon a megsj 
magának az ország 
még csak gáncsolni 
az ellen nincs apellf 
szággyülésnek, s az 
mányi, mely, mint) 
kangatja ezt a dele 
razógépet, nem ve 
ségre a részére ni es 
va lett fordításáért.1 
sem az osztrák b| 
gyár országgyűlés 
ilyen eljárást nevj 
és Ausztriában trikó!

A delegátíó uj 
emelte a közterheke 
midőn összeült, a 
által elébe tálalt k.| 
évhez viszonyítva 
többletnek megszavi 
lük, s eddigi viseltI 
országnak legkiseblj 
hogy a delegátíó 
meg nem szavazza. 
Írtból esik a magva 
nyokra 2 millió 93| 
hozzá adjuk már a | 
zösügyes czimen fiz 
254,100 frtot. az 
fizetni Magvarorszál 
ügyes czimen 35

Ha már most I 
hogy Magyarországi 
sági kamat czimen 1 
liot, közösügyes 
szesen 139 millió 
ezenkívül az udvari 
daczára. liogv Máj 
udvar egy napig 
fele részét és az or| 
tust fizeti, legkevés 
dálkozni. ha Magya 
nagyon csekélység,! 
kedelme és ipara fi 
jut, ha csak az erJ 
már újabban csinál! 
akarja fedezni.

Ezen delegátíó 
soká folytatta tik. 
külellenség betolt 
kott terhek nyomás 
kadni s dicstelenül! 
nyává válni.

Magyarország

A „BÉBI! E V %
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— Franc
1- lf’Eon 1< 

drag

Angliái: 
a zivatart mi 
honi kötés i 
lyen Anglia 
üjabb erőt g 
tóbbau és ha 
ország fehér 

A két
vább is tárté
győzelmek, s 
nem fáradtak 
!abbi franczi: 
áát, mielőtt 
volna.

Más re: 
kodott Auszt 
föle Poroszul 
seltnes ellen 
szemmel tart 

előkészUl 
Btegze.


